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See the notice on TED website

40667-2026 - Concurso
Alemanha – Sinalização – MST FNS Beschilderung
OJ S 13/2026 20/01/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: MÜNCHENSTIFT GmbH
Correio eletrónico: bau@muenchenstift.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção social

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: MST FNS Beschilderung
Descrição: Leistungen der Beschilderung i.R.d. BV Neubau Pflegewohnheim Franz-Nißl-
Straße Münchenstift GmbH (im Folgenden: AG)
Identificador do procedimento: b187be64-d282-4fef-a5c5-7a743ce3e299
Identificador interno: VE 323
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34928470 Sinalização

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Franz-Nißl-Straße  
Cidade: München
Código postal: 80999
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y9PMHEY#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 1) 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 123 Abs. 1-3 GWB 2) 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 123 Abs. 4 GWB 3) 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 124 Abs. 1 Nr. 1-4, 7 und 
8 GWB 4) Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 21 des 
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Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des 
Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 5) Eigenerklärung Bezug Russland gem. Verordnung 
(EU) 2022/576

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: MST FNS Beschilderung
Descrição: Leistungen der Beschilderung i.R.d. BV Neubau Pflegewohnheim Franz-Nißl-
Straße des AG mit folgendem Umfang: Geschosskennungen: 8 Stk Türschilder: 878 Stk 
Fahnenschilder: 138 Stk Einbauschränke: 25 Stück Durchlaufschutz: 156 Stk. Wandgrafiken: 
120 Stk
Identificador interno: VE 323

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34928470 Sinalização

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Franz-Nißl-Straße  
Cidade: München
Código postal: 80999
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 08/07/2026
Data de fim da duração: 04/08/2026

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme# 1) Es ist ausschließlich 
elektronische Angebotsabgabe zugelassen. 2) Nachweisen, die nicht in deutscher Sprache 
abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. 3) Das gesamte 
Vergabeverfahren wird elektronisch über die Vergabeplattform  https://www.dtvp.de
abgewickelt. Zur Teilnahme am Verfahren müssen sich alle interessierten 
Wirtschaftsteilnehmer auf der Vergabeplattform registrieren. Es ist zu beachten, dass an die 
bei der Registrierung hinterlegte E-Mail-Adresse die gesamte Kommunikation des 
Vergabeverfahrens gerichtet sein wird. Der Auftraggeber informiert die Wirtschaftsteilnehmer, 
die sich registriert haben, über die Vergabeplattform über beantwortete Bieterfragen, etwaig 
überarbeitete Vergabeunterlagen sowie sonstige Mitteilungen. Jeder Wirtschaftsteilnehmer 
erhält mit der Registrierung Zugriff auf ein individuelles Postfach, das von der Vergabestelle 
für die Kommunikation verwendet wird. Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass die 
individuellen Postfächer auf der Vergabeplattform für die rechtswirksame Übermittlung 

https://www.dtvp.de
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verfahrens-erheblicher Erklärungen genutzt werden. Der Wirtschaftsteilnehmer bringt durch 
seine Registrierung zum Ausdruck, Rechtsgeschäfte mittels elektronischer Erklärungen in 
Form von Nachrichten über die Vergabeplattform abschließen zu wollen. Das individuelle 
Postfach gehört dementsprechend zum Machtbereich des jeweiligen Wirtschaftsteilnehmers. 
Für den Zugang verfahrenserheblicher Erklä-rungen kommt es daher nicht auf den Zugang 
von etwaigen Notifizierungs-E-Mails über versandte Informationen an, sondern es genügt 
bereits allein der Eingang der Nachricht im individuellen Postfach des jeweiligen Teilnehmers 
auf der Vergabeplattform. Die zusätzliche Information über die Einstellung einer neuen 
Nachricht auf der Vergabeplattform per E-Mail erfolgt also lediglich zu In-formationszwecken 
und ist für den Zugang nicht erforderlich. Solange Wirtschaftsteilnehmer sich nicht auf der 
Vergabeplattform in dem Projektraum dieses Vergabeverfahrens registrieren, obliegt es ihnen, 
sich dort laufend selbst über etwaige Änderungen, wie beispielsweise über neue beantwortete 
Bieterfragen, etwaig überarbeitete Vergabeunterlagen sowie Mitteilungen des Auftraggebers 
zu informieren (Holschuld). 4) Sollten interessierte Wirtschaftsteilnehmer über die folgenden 
Angaben hinaus weitere technische Hilfe benötigen, ist der Support der Vergabeplattform zu 
kontaktieren. web:  Telefon: +49234-298796-11 https://support.cosinex.de/unternehmen/
(Montag-Freitag 7-17 Uhr) E-Mail:  Hinsichtlich der support@cosinex.de.
Systemvoraussetzungen für die elektronische Abgabe von Angeboten sind die Informationen 
ebenfalls beim Support von Cosinex/DTVP erhältlich: https://support.cosinex.de/unternehmen

 5) Die Vergabeunterlagen ändernde, /display/company/Systemvoraussetzungen+VMP.
ergänzende, berichtigende oder klarstellende Angaben behält sich der Auftraggeber in jeder 
Phase des Vergabeverfahrens vor. 6) Der Bieter/die Bietergemeinschaft hat die Vollständigkeit 
der Vergabeunterlagen zu überprüfen und fehlende Unterlagen bei dem Auftraggeber 
anzufordern. Ergeben sich für den Bieter/die Bietergemeinschaft Fragen oder enthalten die 
Vergabeunterlagen erkennbare Unklarheiten, Unvollständigkeiten bzw. Fehler, so obliegt es 
dem Bieter/der Bietergemeinschaft, unverzüglich - spätestens zu der in der 
Auftragsbekanntmachung genannten Frist zur Stellung von Bieterfragen - über die 
Vergabeplattform seine Frage(n) zu stellen bzw. auf Unklarheiten, Unvollständigkeiten bzw. 
Fehler hinzuweisen. Der Auftraggeber behält sich vor, Bieterfragen nach dem in der 
Auftragsbekanntmachung genannten Datum zu beantworten. Anfragen außerhalb der 
Vergabeplattform werden inhaltlich nicht beantwortet. Die Fragen der Bieter werden 
ausschließlich über die Vergabeplattform beantwortet, sofern sie für das Verfahren relevant 
sind. 7) Bietergemeinschaften haben mit dem Angebot eine Erklärung abzugeben, in der alle 
Mitglieder aufgeführt sind und der für das Vergabeverfahren und die Durchführung des 
Vertrages bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, dass der bevollmächtigte Vertreter die 
Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechts-verbindlich vertritt, in der die Bildung einer 
Arbeitsgemeinschaft aus allen Mitgliedern im Auftragsfall erklärt ist, dass jedes Mitglied im 
Auftragsfall der Arbeitsgemeinschaft die für den Auftrag erforderlichen Mittel zur Verfügung 
stellen wird, und dass im Auftragsfall alle Mitglieder der Arbeitsgemeinschaft als 
Gesamtschuldner haften.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft bezüglich 
einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung des Bieters/der Mitglieder der 
Bietergemeinschaft - mit Deckungssummen von mindestens 1.000.000,00 EUR für Personen- 

https://support.cosinex.de/unternehmen/
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und Sachschäden je Schadensfall und 500.000,00 EUR für sonstige Schäden je Schadensfall, 
- wobei die Maximierung der Ersatzleistung mindestens das Zweifache der Deckungssummen 
pro Kalenderjahr beträgt, bei einem in einem Mitgliedstaat der EU oder eines Vertragsstaates 
des Abkommens über den Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen 
Versicherungsunternehmen. Sollte der Bieter/die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht über 
eine Betriebshaftpflichtversicherung verfügen, welche die vorgenannten Anforderungen erfüllt, 
hat der Bieter/die Bietergemeinschaft zu erklären, dass er/sie im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung abschließen wird, welche alle vorgenannten Anforderungen 
erfüllt. Die Nichterfüllung der Mindestanforderungen führt zum Ausschluss des Angebotes.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz und den Umsatz für 
Leistungen im Tätigkeitsbereich des Auftrages (Beschilderung) des Bieters, jeweils der letzten 
drei (3) abgeschlossenen Geschäftsjahre (2022-2024), jeweils in EUR netto. Bei 
Bietergemeinschaften sind die jeweiligen Gesamtumsätze der Mitglieder pro Geschäftsjahr zu 
addieren und die Summe ist je Geschäftsjahr unter Gesamtumsatz anzugeben. 
Entsprechendes gilt für die jeweiligen Umsätze für Leistungen im Tätigkeitsbereich des 
Auftrages (Beschilderung) des Bieters.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, aus der die durchschnittliche Zahl der 
Beschäftigten (angestellte Mitarbeiter) und der Führungskräfte (Inhaber, geschäftsführende 
Gesellschafter, Geschäftsführer, Vorstände) des Bieters jeweils in den letzten drei (3) 
abgeschlossenen Geschäftsjahren (2022-2024) ersichtlich ist. Bei einer Bietergemeinschaft 
sind je Jahr die durchschnittliche Zahl der Beschäftigten jedes Mitglieds der 
Bietergemeinschaft zu addieren; entsprechendes gilt für die durchschnittliche Zahl der 
Führungskräfte jedes Mitglieds der Bietergemeinschaft je Jahr.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über drei (3) geeignete Referenzen 
(Mindestanforderung) des Bieters/des Mitglieds oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft mit 
Angabe: - bei Bietergemeinschaften: des Namens des Unternehmens, das das 
Referenzprojekt durchgeführt hat, - der Rolle des Referenznehmers in dem Referenzprojekt, - 
der Projektbezeichnung und Projektbeschreibung, - der beauftragten und erbrachten 
Leistungen des Bieters/des Mitglieds der Bietergemeinschaft, - des Auftragswerts dieser 
beauftragten und erbrachten Leistungen, - des Zeitraums der Leistungserbringung dieser 
beauftragten und erbrachten Leistungen, - des Namens und der Anschrift des Auftraggebers 
des Referenzprojektes (nicht eines externen Dritten) und Name des Ansprechpartners beim 
Auftraggeber mit Telefonnummer und E-Mail-Adresse. Eine Referenz gilt jeweils als geeignet, 
wenn jeweils alle folgenden Anforderungen erfüllt sind: 1. Es handelt sich um ein 
Referenzprojekt über Leistungen der Lieferung und Montage von Beschilderungen; 2. 
Projektstand des Referenzprojekts bei Ablauf der Angebotsfrist in diesem Verfahren: 
längstens seit 2023 abgeschlossen oder seit mindestens einem (1) Jahr laufend (das 
Referenzprojekt kann insgesamt vor 2023 begonnen worden sein). Bei Bietergemeinschaften 
muss klar erkennbar sein, welches Referenzprojekt welchem Mitglied der Bietergemeinschaft 
zuzuordnen ist. Die Mindestanforderungen erfüllende Referenzprojekte der Mitglieder werden 
der Bietergemeinschaft zugerechnet. Es werden nur die vom Bieter im Anhang an 
vorgegebener Stelle jeweils genannten Referenzprojekte berücksichtigt. Sollten an anderer 
Stelle Referenzprojekte benannt werden (z. B. auch in allgemeinen Bürobroschüren, 
Referenzlisten o. ä.), werden diese nicht berücksichtigt. Auf die weiteren an die Referenzen 
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gestellten Anforderungen und der geforderten Form der Referenzangaben wird auf die 
Angaben im Anhang zum Formblatt Nichtvorliegen von Ausschlussgründen/Eignung 
verwiesen. Die Nichterfüllung der Mindestanforderung führt zum Ausschluss des Angebotes.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 06/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMHEY
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMHEY

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMHEY
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 17/02/2026 09:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 2 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: s. § 56 VgV
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 17/02/2026 09:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: s. LV und BVB
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMHEY/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMHEY/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMHEY
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Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens ist gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB unzulässig, soweit: 1) die 
Antragstellerin/ der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften 
vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber der Auftraggeberin nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat, oder 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber der Auftraggeberin gerügt werden, oder 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber der Auftraggeberin 
gerügt werden, oder 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 134 Abs. 1 GWB haben öffentliche 
Auftraggeber die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den Namen 
des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der 
vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Gemäß § 134 Abs. 2 GWB darf 
ein Vertrag erst zehn (10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, E-Mail oder 
elektronisch über die Vergabeplattform) der Information nach 134 Abs. 1 GWB geschlossen 
werden. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter kommt es nicht an. Gemäß § 
135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB nur festgestellt 
werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der 
Information der betroffenen Bieter durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss 
des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht 
worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union 
bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage 
nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
MÜNCHENSTIFT GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: MÜNCHENSTIFT GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: MÜNCHENSTIFT GmbH
Número de registo: DE190458405
Endereço postal: Kirchseeoner Str. 3
Cidade: München
Código postal: 81669
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Correio eletrónico: bau@muenchenstift.de
Telefone: +49 89 62020 300

mailto:bau@muenchenstift.de
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Fax: +49 89 62020 830351
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Número de registo: 09-0318006-60
Endereço postal: Maximilianstraße 39
Cidade: München
Código postal: 80538
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefone: +49 8921762411
Fax: +49 8921762847
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 8abc2753-fdd2-424f-a858-19d324b22f25  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 16/01/2026 17:00:18 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 40667-2026
N.º de edição do JO S: 13/2026
Data de publicação: 20/01/2026

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Informações sobre o anúncio

